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575

OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci Slovenskej republiky

Ministerstvo zahrani¢nych veci Slovenskej republiky oznamuje, Ze rozhodnutim Spravnej rady
Europskej patentovej organizacie boli 7. decembra 2006 prijaté zmeny Poplatkového poriadku k
Dohovoru o udelovani eurépskych patentov (Eurépsky patentovy dohovor) (oznamenie ¢. 376/2002
Z. z., oznamenie ¢. 88/2004 Z. z., oznamenie ¢. 89/2004 Z. z., oznamenie ¢. 116/2004 Z. z.,
oznamenie ¢. 192/2005 Z. z. a oznamenie ¢. 163/2006 Z. z.). Zmeny Poplatkového poriadku
nadobudnu platnost 13. decembra 2007. Pre Slovensku republiku nadobudnu platnost v ten isty

den, t. j. 13. decembra 2007.
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K oznameniu ¢é. 575
2007 Z. z.

POPLATKOVY PORIADOK K DOHOVORU O UDELOVANI EUROPSKYCH PATENTOV (Eurépsky

z 20. oktobra 1977

patentovy dohovor)

novelizovany rozhodnutim Spravnej rady Eurépskej patentovej organizacie

zo 7. decembra 2006

Clanok 1
VsSeobecné ustanovenia

V sulade s ustanoveniami tohto poriadku sa vyberaju:

a) poplatky, ktoré sa platia Europskemu patentovému uradu (dalej len ,Urad®) na zaklade
Dohovoru a vykonavacieho predpisu, ako aj poplatky a naklady, ktoré stanovi prezident Uradu

podla ¢lanku 3 odsek 1;

b) poplatky a naklady podla Zmluvy o patentovej spolupraci (dalej len ,Zmluva®), ktorych vysku

moze stanovit Urad.

Clanok 2

Poplatky stanovené v Dohovore a vo vykonavacom predpise

Poplatky, ktoré sa platia Uradu podla ¢lanku 1, su:

3a.

EUR

Prihlasovaci poplatok (clanok 78 odsek 2), kde

Poplatok za resers

europska patentova prihlaska alebo v 95
pripade medzinarodnej prihlasky formular

na vstup do eurépskej fazy (EPO formular
1200) je podana on-line

europska patentova prihlaska alebo v 170
pripade medzinarodnej prihlasky formular

na vstup do europskej fazy (EPO formular
1200) nie je podany on-line

za europsku alebo doplnkovu eurépsku 1 000
reSersS prihlasky podanej 1. jula 2005

alebo po tomto dni (¢lanok 78 odsek 2,

pravidlo 62, pravidlo 64 odsek 1, ¢lanok

153 odsek 7)

za europsku alebo doplnkova eurépsku 720
resers na prihlasku podanu pred 1. julom
2005 (¢lanok 78 odsek 2, pravidlo 64

odsek 1, ¢lanok 153 odsek 7)

za medzinarodnu resers (pravidlo 16.1 1615
PCT a pravidlo 158 odsek 1)

Urcovaci poplatok za kazdy urceny zmluvny Stat (clanok 79 odsek 80
2); urcovacie poplatky za vsetky zmluvné sStaty sa povazuju za
zaplatené v pripade, ze prihlasovatel zaplati 7-nasobok tohto

poplatku

Poplatok za spolo¢né urcenie Svajciarskej konfederacie a 80

Lichtenstajnského kniezatstva
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4. Udrziavacie poplatky za europske patentové prihlasky (¢lanok 86
odsek 1), pocitané v kazdom pripade odo dna podania prihlasky

- za treti rok 400
- za Stvrty rok 425
- za piaty rok 450
- za Siesty rok 745
- za siedmy rok 770
- za 6smy rok 800
- za deviaty rok 1010
- za desiaty a kazdy dalsi rok 1 065
5. Priplatok za oneskorenu platbu udrziavacieho poplatku za eurépsku 10 % z udrziavacieho
patentovu prihlasku (¢lanok 51 odsek 2) poplatku plateného s
oneskorenim

6. Poplatok za prieskum (¢lanok 94 odsek 2) za

- prihlasku podanu pred 1. julom 2005 1490
- prihlasku podanu 1. jula 2005 alebo po 1 335
tomto dni

- medzinarodnu prihlasku podanu 1. jula 1 490
2005 alebo po tomto dni, pre ktora nebola
vypracovana doplnkova sprava o
europskej resersi (clanok 153 odsek 7)

7. Poplatok za udelenie vratane poplatku za tla¢ eurépskeho

patentového spisu (pravidlo 71 odsek 3), ak podklady prihlasky
urcené na tla¢ obsahuju:

7.1 najviac 35 stran 750
7.2 viac ako 35 stran 750 plus 11 EUR za
36. a za kazdu dalsSiu
stranu
8. Poplatok za tla¢ nového eurépskeho patentového spisu (pravidlo 82
odsek 2, pravidlo 95 odsek 3)
- pausalny poplatok 55
9. Priplatok za neskoré vykonanie ukonov poZzadovanych na udrzanie
eurépskeho patentu v zmenenej forme (pravidlo 82 odsek 3, pravidlo
95 odsek 3)
- pausalny poplatok 100
10. Poplatok za podanie namietok (¢lanok 99 odsek 1 a ¢lanok 105 635
odsek 2)
10a. Poplatok za obmedzenie alebo zrusenie (¢lanok 105a odsek 1)
- Ziadost o obmedzenie 1 000
- Ziadost o zrusenie 450
11. Poplatok za staznost (¢lanok 108) 1 065
11a. Poplatok za ziadost o preskimanie (¢lanok 2 500
112a odsek 4)
12. Poplatok za pokracovanie v konani 210
(pravidlo 135 odsek 1)
- v pripade neskorej platby poplatku 50 % z prislusného
poplatku

- v pripade neskorého vykonania tikonov 210
pozadovanych podla pravidla 71 odsek 3

- v ostatnych pripadoch 210
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13. Poplatok za uvedenie do predoslého stavu/poplatok za Ziadost o 550
uvedenie do predoslého stavu [pravidlo 136 odsek 1, pravidlo 26
bis.3(d) PCT, pravidlo 49ter.2(d) PCT]

14. Poplatok za zmenu (¢lanok 135 odsek 3 a ¢lanok 140) 55

14a. Poplatok za neskoré predlozenie sekvenc¢ného protokolu (pravidlo 30 200

odsek 3)

15. Poplatok za patentové naroky za jedenasty a kazdy dalsi patentovy 45

narok (pravidlo 45 odsek 1, pravidlo 71 odsek 7 a pravidlo 162

odsek 1)
16. Poplatok za urcenie nakladov (pravidlo 88 odsek 3) 55
17. Poplatok za uchovanie dokazu (pravidlo 123 odsek 3) 55
18. Poplatok za odovzdanie medzinarodnej prihlasky (clanok 157 odsek 105
4)
19. Poplatok za predbezny prieskum medzinarodnej prihlasky (pravidlo 1 595
58 PCT a pravidlo 158 odsek 2)
20. Poplatok za technicky posudok (¢lanok 25) 3185
21. Poplatok za staznost [pravidlo 40.2 (e) a 68.3 (e) PCT]
- za medzinarodné prihlasky v konani (k 13. 1 065
decembru 2007)
- za medzinarodné prihlasky podané 13. 750
decembra 2007 alebo po tomto datume
(pravidlo158 odsek 3)
Clanok 3
Poplatky, naklady a ceny stanovené prezidentom Uradu
1. Prezident Uradu stanovi vysku spravnych poplatkov uvedenych vo vykonavacom predpise a

pripadne aj vysku poplatkov a nakladov za iné sluzby poskytované Uradom, ako su uvedené v
¢lanku 2.

2. Prezident Uradu stanovi aj ceny publikacii uvedenych v ¢lankoch 93, 98, 103 a 129 Dohovoru.

. Vyska poplatkov uvedenych v c¢lanku 2 a vysSka poplatkov a nakladov stanovenych podla

odseku 1 bude uverejnena v Uradnom vestniku a na webovej stranke Eurépskeho patentového
uradu.

Clanok 4
Splatnost poplatkov

. Poplatky, ktorych splatnost nie je uvedena v ustanoveniach Dohovoru alebo PCT, alebo vo

vykonavacom predpise, su splatné v den prijatia ziadosti o sluzbu, za ktoru sa poplatok plati.
Prezident Uradu moéze rozhodnutf, ze poskytnutie sluzieb v zmysle odseku 1 nie je podmienené
zaplatenim prislusného poplatku vopred.
Clanok 5
Platenie poplatkov

. Poplatky splatné Uradu sa platia v EUR:

a) platbou alebo prevodom na bankovy tucet Uradu;
b) platbou alebo prevodom na zirovy ucet Uradu alebo

¢) podanim alebo odoslanim $eku splatného v prospech Uradu.

. Prezident Uradu moéze pripustit aj iné sposoby platenia poplatkov, ako sti uvedené v odseku 1.
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Clanok 6
Udaje o platbach

. Kazda platba musi obsahoval meno platcu a nevyhnutné udaje, aby Urad mohol ihned zistit
ucel platby.

. Ak ucel platby nie je mozné ihned zistit, Urad vyzve platcu, aby v lehote, ktori mu stanovi,
tento ucel pisomne oznamil. Ak tejto vyzve platca nevyhovie vcas, predpoklada sa, ze sa platba
neuskutocnila.

Clanok 7
Den, ktory sa povazuje za den vykonania platby
. Den, ktory sa povazuje za den vykonania platby v prospech Uradu, je:

a) v pripadoch uvedenych v ¢lanku 5 odsek 1 (a) a (b): den, v ktorom je suma platby alebo
prevodu skuto¢ne pripisana na bankovy alebo zirovy uéet Uradu;

b) v pripadoch uvedenych v ¢lanku 5 odsek 1 (c): den prijatia Seku Uradom, za predpokladu, ze
Sek je kryty.
. Ak prezident Uradu na zaklade ¢lanku 5 odsek 2 pripusti aj iné sposoby platenia poplatkov,

ako su uvedené v clanku 5 odsek 1, potom urci aj den, ktory sa povazuje za den vykonania
platby.

. Ak sa na zaklade ustanoveni odsekov 1 a 2 platba nepovazuje za uskutoénenu az do uplynutia
lehoty, v ramci ktorej mala byt vykonana; lehota sa povazuje za dodrzanu, ak bol Uradu
predlozeny dokaz o tom, Ze platca:

a) v lehote, v ktorej mala byt platba uskutoénena, splnil v zmluvnom sState niektoru z
uvedenych podmienok:

i) uskutoc¢nil platbu prostrednictvom bankovej institacie alebo posty;
ii) riadne vystavil prikaz bankovej institucii alebo poste, aby sumu previedla;

iii) odoslal na poste list s adresou Uradu, ktory obsahoval sek v zmysle ¢lanku 5 odsek 1 (d),
za predpokladu, ze je tento Sek kryty, a

b) zaplatil priplatok 10 % prislusného poplatku alebo poplatkov, najviac vsak 150 EUR;
priplatok sa neplati, ak podmienka uvedena v pododseku a) bola splnena najneskér desat
dni pred uplynutim lehoty na zaplatenie.

. Urad moéze poziadat platcu, aby predlozil dokaz o tom, v ktory den bola splnena podmienka
uvedena v odseku 3 (a), a aby pripadne zaplatil priplatok uvedeny v odseku 3 (b) v lehote, ktoru
mu stanovi. Ak tejto vyzve nevyhovie alebo dékaz nie je dostato¢ny, alebo ak nebol pozadovany
priplatok zaplateny vcas, lehota na zaplatenie sa povazuje za nedodrzanu.

Clanok 8
Platba v nedostato¢nej vyske

. Lehota na zaplatenie sa v zasade povazuje za dodrzanu iba vtedy, ak bol poplatok zaplateny
vCtas a v plnej vyske. Ak poplatok nie je zaplateny v plnej vySke, po uplynuti lehoty na
zaplatenie sa tato suma vrati. Urad vSsak moze, ak je to v ¢ase po uplynuti lehoty mozné, dat
platcovi moznost chybajicu sumu doplatit. Rovnako modze v odévodnenych pripadoch
chybajicu mali sumu prehliadnut bez toho, ze sa to dotkne prav platcu.

. Ak zaplatena suma urcovacieho poplatku nie je dostatocna na pokrytie urcovacich poplatkov
pre vsetky zmluvné Staty, zaplatena suma sa pouzije podla spresnenia prihlasovatela
poskytnutého najneskor pri plateni. Ak prihlasovatel pri plateni neposkytne ziadne spresnenie,
poplatky sa povazuju za zaplatené iba na tolko urceni, na kolko dana suma postacuje, a to v
takom poradi, v akom si1 urc¢ené zmluvné Staty uvedené v ziadosti o udelenie.
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Clanok 9
Vratenie poplatku za reSers

1. Poplatok za eur6psku alebo za doplnkovi eur6psku resers sa vrati v plnej vyske, ak je europska
patentova prihlaska vzata spat alebo zamietnuta, alebo sa povazuje za vzatu spat v case, ked
Urad este nezacal vypracovavat reSerSnu spravu.

2. Ked je sprava o europskej resersi zalozena na skorSej sprave, ktora vypracoval Urad na
prihlasku, ktorej priorita sa uplatnuje, alebo na skorsej prihlaske v zmysle clanku 76 Dohovoru
alebo pravidla 17 Dohovoru, Urad vrati prihlasovatelovi, podla rozhodnutia prezidenta, sumu,
ktora bude zavisiet od typu skorSej reSerse a od rozsahu, v ktorom Urad bude moct pri
spracuvani nasledujiicej reserse cerpat zo skorSej resersnej spravy.

Clanok 10
Vratenie poplatku za technicky posudok

Suma rovnajuca sa 75 % z poplatku za technicky posudok podla ¢lanku 25 Dohovoru sa vracia,
ak je ziadost o technicky posudok vzata spit v ¢ase, ked eSte Urad nezacal vyhotovovat technicky
posudok.

Clanok 11

Vratenie poplatku za prieskum
Poplatok za prieskum sa podla ¢lanku 94 odsek 1 Dohovoru vracia:

a) v plnej vyske, ak je europska patentova prihlaska vzata spat, zamietnuta alebo sa povazuje za
vzata spat predtym, ako presla do kompetencie prieskumovych oddeleni;

b) vo vyske 75 %, ak je europska patentova prihlaska vzata spéat, zamietnuta alebo sa povazuje za
vzata spat potom, ako presla do kompetencie prieskumovych oddeleni, ale eSte pred zacatim
vecného prieskumu.

Clanok 12
Vratenie malych sam

Ak sa pri uhrade poplatku zaplati priliS vysoka suma, preplatok sa nevracia, ak ide o mala
sumu a prislusny ucastnik nepoziadal vyslovne o jej vratenie. Prezident Uradu uréi, ¢o sa povazuje
za malu sumu.

Clanok 13
Rozhodnutia, ktoré uréuji vysku nakladov, proti ktorym mozZno podat staznost

V sulade s pravidlom 97 odsek 2 Dohovoru mozno proti rozhodnutiam, ktorymi sa urcuje vyska
nakladov konania o namietkach, podat staznost, ak tato vySka presahuje sumu rovnajucu sa
poplatku za staznost.

Clanok 14
Znizenie poplatkov

1. Znizenie poplatkov podla pravidla 6 odsek 3 Dohovoru predstavuje 20 % prihlasovacieho
poplatku, poplatku za prieskum, poplatku za namietku, poplatku za staznost, poplatku za
Ziadost o preskiimanie alebo poplatku za obmedzenie alebo za zrusenie.

2. Ak Euro6psky patentovy urad vypracoval medzinarodnu predbeznu resersSnu spravu, poplatok za
resers sa znizi o 50 %. Ak sprava bola vyhotovena na urcité casti medzinarodnej prihlasky
podla clanku 34 odsek 3 (c) PCT, poplatok nebude znizeny, ak sa skiima predmet vynalezu,
ktory nebol zahrnuty do spravy.

V Mnichove 7. decembra 2006
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K oznameniu €. 575/2007 Z. z.

RULES RELATING
TO FEES OF THE EUROPEAN PATENT CONVENTION

of 20 October 1977
as adopted by decision of the Administrative Council
of the European Patent Organisation
of 7 December 2006

Article 1
General - a European or supplementary Euro-
pean search on an application filed
The following shall be levied in accordance with the before 1 July 2005 (Article 78, para-
provisions contained in these Rules: graph 2, Rule 64, paragraph 1, Ar-
(a) fees due to be paid to the European Patent Office ticle 153, paragraph 7) 720
(hereinafter referred to as the Office) as provided for - an international search (Rule 16.1
in the Convention and in the Implementing PCT and Rule 158, paragraph 1) 1615
Regulations and the fees and expenses which the
President of the Office lays down pursuant to Article 3. Designation fee for each contracting
3, paragraph 1; state designated (Article 79, paragraph
(b) fees and expenses pursuant to the Patent 2), designation fees being deemed paid
Cooperation Treaty (hereinafter referred to as the for all contracting states upon payment
PCT), the amounts of which may be fixed by the of seven times the amount of this fee 80
Office.
. 3a. Joint designation fee for the Swiss
Article 2

Confederation and the Principality of
Fees provided for in the Convention Liechtenstein 80
and in the Implementing Regulations

4. Renewal fees for the European patent
applications (Article 86, paragraph 1),
calculated in each case from the date of
filing of the application

The fees due to be paid to the Office under Article 1
shall be as follows:

EUR - for the 3rd year 400
1. Filing fee (Article 78, paragraph 2) whe- - for the 4th year 425
re - for the 5th year 450
- the European patent application or, - for the 6th year 745
in the case of an international appli- - for the 7th year 770
cation, the form for entry into the - for the 8th year 800
European phase (EPO Form 1 200) - for the 9th year 1010

is filed online 95 - for the 10th and each subsequent
- the European patent application or, year 1 065

in the case of an international appli-

cation, the form for entry into the

European phase (EPO Form 1 200)

is not filed online 170

5. Additional fee for belated payment of
a renewal fee for the European patent

application (Rule 51, paragraph 2) 10 %
of the belated
2. Search fee in respect of renewal fee
- a European or supplementary Euro-
pean search on an application filed 6. Examination fee (Article 94, para-

on or after 1 July 2005 (Article 78, graph 1) in respect of

paragraph 2, Rule 62, Rule 64, pa- - an application filed before 1 July
ragraph 1, Article 153, paragraph 7) 1 000 2005 1 490
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- an application filed on or after
1 July 2005 1 335
- an international application filed on
or after 1 July 2005 for which no
supplementary European search re-
port is drawn up (Article 153, para-
graph 7) 1 490

7. Fee for grant, including fee for printing
the European patent specification
(Rule 71, paragraph 3), where the ap-
plication documents to be printed com-

prise:
7.1 not more than 35 pages 750
7.2 more than 35 pages 750
plus EUR 11
for the 36th
and each

subsequent page

8. Fee for printing a new specification of
the European patent (Rule 82, para-
graph 2, Rule 95, paragraph 3)
- flat-rate fee 55

9. Surcharge for late performance of the
acts required to maintain the European
patent in amended form (Rule 82, para-
graph 3, Rule 95, paragraph 3)
- flat-rate fee 100

10. Opposition fee (Article 99, paragraph 1,
and Article 105, paragraph 2) 635

10a. Limitation or revocation fee
(Article 105a, paragraph 1)

- request for limitation 1 000
- request for revocation 450
11. Fee for appeal (Article 108) 1 065
11a. Fee for petition for review (Article 112a,
paragraph 4) 2 500
12. Fee for further processing (Rule 135,
paragraph 1) 210
- in the event of late payment of a fee 50 %
of the
relevant fee
- in the event of late paragraph 3 210
- other cases 210

13. Fee for re-establishment of rights/fee
for request for re-establishment of
rights (Rule 136, paragraph 1, Rule
26bis.3(d) PCT, Rule 49ter.2(d) PCT) 550

14. Conversion fee (Article 135, para-
graph 3, and Article 140)

55

14a. Fee for late furnishing of a sequence lis-
ting (Rule 30, paragraph 3) 200

15. Claims fee for the eleventh and each

subsequent claim (Rule 45, para-

graph 1, Rule 71, paragraph 7, and
Rule 162, paragraph 1) 45

16. Fee for the awarding of costs (Rule 88,
paragraph 3) 55

17. Fee for the conservation of evidence
(Rule 123, paragraph 3) 55

18. Transmittal fee for an international ap-
plication (Rule 157, paragraph 4) 105

19. Fee for the preliminary examination of
an international application (Rule 58 1 595
PCT and Rule 158, paragraph 2)

20. Fee for a technical opinion (Article 25) 3185

21. Protest fee (Rules 40.2(e) and 68.3(e)
PCT)
- for international applications still
pending on [date of entry into force
of the EPC 2000] 1 065
- for international applications filed
on or after [date of entry into force
of the EPC 2000] (Rule 158, para-
graph 3) 750

Article 3

Fees, expenses and prices laid
down by the President of the Office

(1) The President of the Office shall lay down the
amount of the administrative fees provided for in the
Implementing Regulations and, where appropriate, the
amount of the fees and expenses for any services
rendered by the Office other than those specified in
Article 2.

(2) He shall also lay down the prices of the
publications referred to in Articles 93, 98, 103 and 129
of the Convention.

(3) The amounts of the fees provided for in Article 2
and of the fees and expenses laid down in accordance
with paragraph 1 shall be published in the Official
Journal and on the website of the European Patent
Office.

575/2007 Z. z.
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Article 4

Due date for fees

(1) Fees in respect of which the due date is not
specified in the provisions of the Convention or of the
PCT or of the Implementing Regulations thereto shall
be due on the date of receipt of the request for the
service incurring the fee concerned.

(2) The President of the Office may decide not to
make services within the meaning of paragraph 1
dependent upon the advance payment of the
corresponding fee.

Article 5

Payment of fees

(1) The fees due to the Office shall be paid in euro:

(a) by payment or transfer to a bank account held by the
Office;

(b) by payment or transfer to a Giro account held by the
Office; or

(c) by delivery or remittance of cheques made payable to
the Office.

(2) The President of the Office may allow other
methods of paying fees than those set outin paragraph 1.

Article 6

Particulars concerning payments

(1) Every payment must indicate the name of the
person making the payment and must contain the
necessary particulars to enable the Office to establish
immediately the purpose of the payment.

(2) If the purpose of the payment cannot immediately
be established, the Office shall require the person
making the payment to notify it in writing of this
purpose within such period as it may specify. If he does
not comply with this request in due time the payment
shall be considered not to have been made.

Article 7

Date to be considered as the date
on which payment is made

(1) The date on which any payment shall be
considered to have been made to the Office shall be as
follows:

(a) in the cases referred to in Article 5, paragraph 1(a)
and (b): the date on which the amount of the
payment or of the transfer is actually entered in
abank account or a Giro account held by the Office;

(b) in the case referred to in Article 5, paragraph 1(c):
the date of receipt of the cheque at the Office,
provided that the cheque is met.

(2) Where the President of the Office allows, in
accordance with the provisions of Article 5, paragraph 2,
other methods of paying fees than those set out in
Article 5, paragraph 1, he shall also lay down the date
on which such payments shall be considered to have
been made.

(3) Where, under the provisions of paragraphs 1 and
2, payment of a fee is not considered to have been made
until after the expiry of the period in which it should
have been made, it shall be considered that this period
has been observed if evidence is provided to the Office
that the person who made the payment

(a) fulfilled one of the following conditions in
a Contracting State within the period within which
the payment should have been made:

(i) he effected the payment through a banking
establishment or a post office;

(ii) he duly gave an order to a banking establishment
or a post office to transfer the amount of the
payment;

(iii) he despatched at a post office a letter bearing the
address of the Office and containing a cheque
within the meaning of Article 5, paragraph 1(c),
provided that the cheque is met; and

(b) paid a surcharge of 10 % on the relevant fee or fees,
but not exceeding EUR 150; no surcharge is payable
if a condition according to sub-paragraph (a) has
been fulfilled not later than ten days before the
expiry of the period for payment.

(4) The Office may request the person who made the
payment to produce evidence as to the date on which
a condition according to paragraph 3(a) was fulfilled
and, where required, pay the surcharge referred to in
paragraph 3(b), within a period to be specified by it. If
he fails to comply with this request or if the evidence is
insufficient, or if the required surcharge is not paid in
due time, the period for payment shall be considered
not to have been observed.

Article 8

Insufficiency of the amount paid

(1) A time limit for payment shall in principle be
deemed to have been observed only if the full amount of
the fee has been paid in due time. If the fee is not paid in
full, the amount which has been paid shall be refunded
after the period for payment has expired. The Office
may, however, in so far as this is possible within the
time remaining before the end of the period, give the
person making the payment the opportunity to pay the
amount lacking. It may also, where this is considered
justified, overlook any small amounts lacking without
prejudice to the rights of the person making the
payment.

(2) Where the amount paid in designation fees is
insufficient to cover the designation fees payable for all
the Contracting States, the amount paid shall be
applied according to the specifications to be made by
the applicant by the time of payment at the latest. If the
applicant makes no such specifications, the fees shall
be deemed to be paid only for as many designations as
are covered by the amount paid and in the order in
which the Contracting States are listed in the request
for grant.

Strana 9



Strana 10

Zbierka zakonov Slovenskej republiky

Priloha k éiastke 241

Zbierka zakonov 2007

Strana 1037

Article 9
Refund of search fees

(1) The search fee paid for a European or
supplementary European search shall be fully
refunded if the European patent application is
withdrawn or refused or deemed to be withdrawn at
a time when the Office has not yet begun to draw up the
search report.

(2) Where the European search report is based on an
earlier search report prepared by the Office on an
application whose priority is claimed or an earlier
application within the meaning of Article 76 of the
Convention or of Rule 17 of the Convention, the Office
shall refund to the applicant, in accordance with
a decision of its President, an amount which shall
depend on the type of earlier search and the extent to
which the Office benefits from the earlier search report
when carrying out the subsequent search.

Article 10

Refund of the fee for a technical opinion

An amount of 75 % of the fee for a technical opinion
under Article 25 of the Convention shall be refunded if
the request for a technical opinion is withdrawn at
a time when the Office has not yet begun to draw up the
technical opinion.

Article 11
Refund of examination fee

The examination fee provided for in Article 94,
paragraph 1, of the Convention shall be refunded:
(a)in full if the European patent application is

withdrawn, refused or deemed to be withdrawn

before the Examining Divisions have assumed
responsibility;

(b) atarate of 75 % if the European patent application is
withdrawn, refused or deemed to be withdrawn after

the Examining Divisions have assumed
responsibility but before substantive examination
has begun.

Article 12

Refund of insignificant amounts

Where too large a sum is paid to cover a fee, the
excess shall not be refunded if the amount is
insignificant and the party concerned has not
expressly requested a refund. The President of the
Office shall determine what constitutes an
insignificant amount.

Article 13

Decisions fixing costs
which are subject to appeal

In accordance with Rule 97, paragraph 2, of the
Convention, decisions fixing the amount of costs of
opposition proceedings may be appealed if the amount
is in excess of the fee for appeal.

Article 14

Reduction of fees

(1) The reduction laid down in Rule 6, paragraph 3,
of the Convention shall be 20 % of the filing fee,
examination fee, opposition fee, appeal fee, fee for the
petition for review or the limitation or revocation fee.

(2) Where the European Patent Office has drawn up
an international preliminary examination report, the
examination fee shall be reduced by 50 %. If the report
was established on certain parts of the international
application in accordance with Article 34, paragraph
3(c), PCT, the fee shall not be reduced if subject-matter
not covered by the report is to be examined.

Done at Munich, 7 December 2006

575/2007 Z. z.
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